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ARTIKEL IV
VERIFIKATION
A. GENERELLE BESTEMMELSER

1. Med henblik pa at verificere overholdel-
sen af denne traktat skal der etableres et veri-
fikationssystem bestdende af folgende bestand-
dele:

a) Et Internationalt Overvigningssystem;

b) Konsultation og opklaring;

c) Inspektioner pa stedet; og

d) Tillidsskabende foranstaltninger.

Ved denne traktats ikrafttreedelse skal verifika-
tionssystemet vere i stand til at opfylde verifi-
kationskravene i denne traktat.

2. Verifikationsvirksomhed skal vare baseret
pa objektiv information, skal veere begranset
til denne traktats emne og skal udferes pd
grundlag af fuld respekt for deltagerstaters su-
verznitet og pa den mindst muligt forstyrrende
maéde, som er i overensstemmelse. med effektiv
gennemforelse i rette tid af formélene med virk-
somheden. Enhver deltagerstat skal afholde sig
fra ethvert misbrug af retten til verifikation.

3. Enhver deltagerstat forpligter sig til i over-
ensstemmelse med denne traktat at samarbejde
gennem dens Nationale Myndighed, etableret i
henhold til artikel 111, paragraf 4, med Organi-
sationen og med andre deltagerstater med hen-
blik pa at lette verifikationen af overholdelsen
af denne traktat, ved blandt andet at:

a) etablere de nedvendige faciliteter til at del-
tage i disse verifikationsforanstaltninger og
etablere den nedvendige kommunikation;

b) stille data til rddighed tilvejebragt fra natio-
nale stationer, som er en del af Det Interna-
tionale Overvagningssystem; '

¢) deltage efter behov i en konsultations- og
opklaringsproces;

d) tillade gennemforelsen af inspektioner pé
stedet; og :

e) deltage efter behov i tillidsskabende foran-
staltninger.

4. Alle deltagerstater skal uanset deres tekni-
ske og finansielle muligheder have den samme
ret til verifikation og pétage sig den samme for-
pligtelse til at acceptere verifikation.

5. Inden for rammerne af denne traktat skal
ingen deltagerstat veere udelukket fra at anven-

ARTICLE IV
VERIFICATION
A. GENERAL PROVISIONS

1. In order to verify compliance with this
Treaty, a verification regime shall be estab-
lished consisting of the following elements:

(a) An International Monitoring System;

(b) Consultation and clarification;

(c) On-site inspections; and

(d) Confidence-building measures.

At entry into force of this Treaty, the verifica-
tion regime shall be capable of meeting the ve-
rification requirements of this Treaty.

2. Verification activities shall be based on
objective information, shall be limited to the
subject matter of this Treaty, and shall be car-
ried out on the basis of full espect for the so-
vereignty of States Parties and in the least in-
trusive manner possible consistent with the ef-
fective and timely accomplishment of their ob-
jectives. Each State Party shall refrain from any
abuse of the right of verification.

3. Each State Party undertakes in accordance
with this Treaty to cooperate, through its Na-
tional Authority established pursuant to Arti-
cle 111, paragraph 4, with the organization and
with other States Parties to facilitate the verifi-
cation of compliance with this Treaty by inter
alia: :

(a) Establishing the necessary facilities to par-
ticipate in these verification measures and
establishing the necessary communication;

(b) Providing data obtained from national sta-
tions that are part of the International
Monitoring System;

(¢) Participating, as appropriate, in a consulta-
tion and clarification process;

(d) Permitting the conduct of on-site inspec-
tions; and

(e) Participating, as appropriate, in confi-
dence-building measures.

4. All States Parties, irrespective of their
technical and financial capabilities, shall enjoy
the equal right of verification and assume the
equal obligation to accepterification.

5. For the purposes of this Treaty, no State
Party shall be precluded from using informa-



